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RÉSUMÉ: À partir de cette épigraphe évocatrice d’emploi 
négatif sous la signature, l’auteur tente de déchiffrer l’his-
toire d’une signature, à savoir celle du diacre de l’église de 
Domnin, de Sălaj, après 1862. Étant une signature avec 
paraphe, presque uniques sur les livres anciens du Pays de 
Silvania, son analyse dans le cadre de la recherche histo-
rique européenne existante (la graphologie, l’anthropologie 
historique etc.) peut générer quelques directions d’études, 
inclusivement dans l’historiographie roumaine, même dans 
sa dimension bibliologique, ainsi qu’on essaye l’auteur, dans 
cette première partie de l’article.

MONT – CLÉS: signature avec paraphe, le village de 
Domnin, Ioan Rada, élites rurales, ex-libris.

REZUMAT: Pornind de la acest sugestiv motto de anga-
jare negativă sub semnătură, autorul încearcă să desci-
freze povestea unei iscălituri, și anume: aceea a lui Ioan 
Rada, diacul bisericii din Domnin, județul Sălaj, de după 
anul 1862. Fiind o semnătură cu parafă, aproape unică pe 
cărțile vechi bisericești din Țara Silvaniei, analiza acesteia, 
în contextul cercetărilor istorice europene actuale (grafo-
logie, antropologie istorică etc.), poate genera câteva direcții 
de studiu, inclusiv în istoriografia românească, măcar în 
dimensiunea sa bibliologică – cum încearcă autorul, în 
această primă parte a articolului.

CUVINTE-CHEIE: semnătură cu parafă, satul Domnin, 
Ioan Rada, elite sătești, ex-libris.

Motto:
„Cât am strâns într‑o viață

le‑am dat într‑o dimineață; 
Nu le‑am dat pe băutură, 

le‑am dat p‑o iscălitură”1.

1. Punerea în temă. Pornind de la acest sugestiv motto, vom încerca să descifrăm povestea unei iscă‑
lituri, şi anume: aceea a lui Ioan Rada, diacul bisericii din Domnin, județul sălaj, de după anul 1862. Fiind o 
semnătură cu parafă, aproape unică pe cărțile vechi bisericeşti din Țara silvaniei, analiza acesteia în contextul 
cercetărilor istorice europene actuale (grafologie, antropologie istorică etc.) poate genera câteva direcții de 
studiu şi în istoriografia românească, măcar în cea bibliologică – cum încearcă autorul în cele de mai jos.

2. Satul Domnin – atestare. Vechi sat nemeşesc românesc2, atestat documentar la anul 1219, 
Domninul este situat în partea central‑nordică a județului sălaj şi aparține de comuna someş‑Odorhei. 

* Expert în carte veche, manuscrise, bibliofilie, Amicala Bibliotecarilor şi Bibliofililor „Amor librorum Unit Nos” din 
România; ioan_maria_oros@yahoo.fr.

1 Gherheş, Tusluc 2009–2010, p. 240.
2 Ciocian 2002, p. 262.
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Cu cinci ani înainte de prezența diacului Ioan Rada ca autor al însemnărilor pe cărțile bisericii locale, adică 
la 1857, satul avea 170 de case, cu o populație prezentă de 845 de suflete, dintre care doar 26 erau ple‑
cate. După religie, majoritatea covârşitoare era greco‑catolică (835), 17 izraieliți, 3 romano‑catolici şi 3 
reformați. După starea civilă, dintre bărbați, 255 erau necăsătoriți şi 174 căsătoriți, iar dintre femei, 201 
necăsătorite, 176 căsătorite, la care se mai adăugau 13 văduvi şi 39 de femei văduve3. 

3. Biserica de lemn şi cărțile liturgice. Biserica de lemn, cu hramul „sf. Arhangheli Mihail şi Gavril”, 
a fost construită în 1753, dacă nu mai devreme şi este singura din sălaj care are acoperişul cu „poală dublă”, 
fiind pictată la 1812, de către vestitul zugrav al locului, Ioan Prodan4. Icoanele de lemn şi pe sticlă întregesc 
fericit armonia spațiului cu scenele pictate şi elementele arhitecturale interioare.

la vizita canonică a parohiei, efectuată de către însuşi episcopul Grigore Maior, cea din 13 septem‑
brie 1776, sunt consemnate existența a trei cărți de slujbă, apărute la Blaj: Evangheliar (1765), posibil cel 
primit în 1768, prin donație ex munificentia regia (din „milă crăiască”), ca urmare a politicii de donații încu‑
rajată de Curtea vieneză, Strastnic (1753) şi Triod (1771)5. 

În schimb, la venirea lui Ioan Rada, ca diac în Domnin (1862), acesta găsea în strană, alături de 
Strastnic (1753) şi Triod (1771), amintite deja, şi următoarele alte cărți: Apostol (Bucureşti, 1743), Ceaslov 
(Blaj, 1778), Penticostarion (sibiu, 1805) iar dintre cărțile de altar doar acelaşi Evangheliar (Blaj, 1765), 
primit de către popa Mihai, la 1768, cu ocazia consacrării sale de către vicarul unit de la Oradea6. 

În ideea că, Liturghierul şi Tipicul erau de multe ori ale preotului, în raport cu situația anterioară, con‑
siderăm că protocolul de lectură liturgică era asigurat7.

4. Cine este diacul Ioan Rada? Cu toate căutările întreprinse, deocamdată avem destul de puține 
informații despre acesta. Nu‑i cunoaştem instrucția (probabil, într‑o primă fază, a fost şcolit la Gimnaziul 
din Cehu‑silvaniei sau cel din Baia Mare). Totuşi, din propria însemnare de pe Penticostarionul de sibiu 
(1805), el nota cum că este „de naştere din Nadişul Român” şi că, începând din „anul curgătoriu” 1862, 
oficia „ca unu Decretatu primariu Cantor bisericescu din anulu 1862” în Domnin, calitate în care îl găsim 
până în 1867, pentru că, în anul următor, acesta revine în satul natal, tot ca şi cantor, dovadă fiind prezența 
semnăturii lui în Matricola cununaților, ca martor. Nu ştim când s‑a născut; cunoaştem doar data morții, 
consemnată în Matricula morților Nadișu-Român (Cehu-Silv.), 1889 1922: 19/21 mai 1904, la vârsta de 78 
de ani, cu precizarea că era cantor învățător pensionariu. În lipsa matricolei, deducem, deci, că s‑a născut în 
anul 1826 şi că, la 1855, când avea 29 ani, era deja diac8. 

5. Însemnările diacului şi specificul lor. Cu câteva excepții, toate însemnările de pe cărțile bisericii 
sunt redactate cu caractere latine; cu caractere chirilice avem o singură însemnare mai importantă, privind 
relegarea Strastnicului: „Această Bisăricească carte a Bisericii din Domnin s‑au legat a doua oară pentru a 
cărei legătură o plătit j[udele] Nemeş Görco Petru 6 florini pentru ca să i să [facă] pomenirea la jertvă[lnic] 
şi la alte slujbe bisăriceşti. 9 Martie 1817” (forzaț 4). 

Păstrată lacunar, cea mai veche însemnare, din anul 1803, se află pe forzațul Evangheliei (Blaj, 1765) şi 
consemnează faptul că: „Această s. Evang. s‑au legatu în anulu ’803, în luna lui Martie, fiindu atunci [...] Preotu...”.

Alături de aceste însemnări şi altele redactate după 1895, grosul îl reprezintă cele redactate de către 
diacul Ioan Rada, începând cu 1862, anul venirii sale în Domnin şi până la 1869, toate fiind însemnări 

3 Rotariu 1997, p. 460–461. Pentru date demografice anterioare, vezi Ciocian, 2002, p. 261–272.
4 Godea, Cristache‑Panait 1978, p. 311–314; Ciocian, Zebacinschi 1983, p. 743—749.
5 Miron 2004, p. 365.
6 Miron 2004 p. 207.
7 Vezi, în acest sens, Oros 2010, p. 100–103. Menționăm că aceste cărți nu au fost cercetate de către Ana Cânda, în catalogul 

serial din ActaMP (II, VI‑IX, 1978, 1982–1985), iar, în inventarele depozitelor, parohia Domninului este trecută doar cu 
două cărți. Din păcate, nu s‑au păstrat nici mai vechile inventare ale bisericii; acestea nefigurând între cele studiate de către 
susana Aldea şi Avram Aldea 1996.

8 la f. 325 (c. lat.): „Ioan Radu Cantoru în Nadişu 1855. + Iubita sa maica Ana Vaida, a lui Todoru Popii” (Chiriacodromion, 
Bucureşti, 1732, exemplarul de la sălăţig, Depozitul eparhial CVR Cat. „sf. Vinere” Zalău, inv. PCN nr. 59).
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inedite9. Trebuie să menționăm că, în exclusivitate, aceste însemnări ale diacului se află doar pe cărțile de 
strană10 şi că, în structura lor, cu o singură excepție11, unde se menționează proprietarul cărții, anume că 
este „a santei Biserecei din Domnin”, niciuna nu conține elemente de natură contractuală (cumpărarea‑
vânzarea cărții etc.), deşi toate prezintă elemente de formularistică diplomatică12.

În afară de vreo două care, în esență, sunt note de lector, majoritatea celorlalte însemnări sunt aproape 
identice ca structură, cuprinzând autoprezentarea scriptorului (intitulația), locul de naştere, faptul că a fost 
numit sau că/de când este „primariu cantore beserecesc”, după care însemnarea se încheie printr‑un pro-
tocol final, în care se menționează autorul notei, data şi locul consemnării13. 

6. Semnătura – direcții de studiu. Totuşi, insolitul acestor însemnări îl constituie semnătura scrip‑
torului, respectiv a diacului Ioan Rada, una care impune cercetare şi reflecții din mai multe puncte de vedere. 

se ştie că, în funcție de interesul mai mult sau mai puțin ştiințific, de‑a lungul timpului, s‑au profilat cel 
puțin trei direcții de studiu a semnăturii, şi anume: grafologia, antropologia istorică şi bibliologia. Considerațiile 
de mai jos vizează interpretarea semnăturii diacului Ioan Rada doar din această ultimă perspectivă, cea biblio‑
logică, adică una privind semnătura sau însemnarea pe carte ca semn de proprietate14, ca ex libris.

Ca ramură a bibliologiei, exlibristica a fost abordată la noi de către scriitorul Mircea‑Valer stanciu, 
într‑o proiectată Istorie a ex-libris-ului românesc15 şi de C. Mălinaş16, axat mai ales pe probleme de indexare/
descriere/catalogare a diferitelor tipuri de ex libris, dar şi pe studiul formulelor diplomatice medievale pro‑
prii ex‑librisului românesc adnotat. De asemenea, contribuții şi sugestii privind tipologia ex‑librisului au 
adus Ruxandra Nazare (ex librisul profesional)17 şi Mariana Jakovsky (ex librisul manuscris – însemnare ori 
autograf)18.

În acest sens, tipologic vorbind, aproape toate însemnările diacului Ioan Rada pe cărțile bisericeşti 
le putem încadra în categoria script-exlibrisului, ca exlibris-semnătură, mai precis19. Mai mult decât atât, exa‑
minând semnătura diacului Ioan Rada, observăm că, în mod constant aceasta are în coadă, sub forma abre‑
viată, cunoscuta expresie latină manu propria. Menționăm că, după însemnările de pe Chiriacodromion, 
începând din 1855, scriptorul foloseşte abrevierea în latină a expresiei manu propria, adică „mp „, până în 
1862, când, inexplicabil deocamdată pentru noi, va adopta pentru tot restul vieții, abrevierea unei vari‑
ante în maghiară a expresiei latine invocate: „mk” de la mai mult ca probabil traducerea acesteia cu magán 
kezüleg20. În plus de asta, abrevierea se termină întotdeauna cu ceea ce grafologii numesc parafă, recte o 
buclă mai mult sau mai puțin complicată, trasă din condei şi adăugată semnăturii (vezi detalii în anexa II, 
pl. VII, fig, 2) sau, cu alte cuvinte, un „semn grafic personal adăugat la o iscălitură”21. 

9 Vezi anexele I‑III. Dat fiind faptul că, scopul principal al lucrării de față este acela de a etala ştiința de carte, recte stăpânirea 
scrierii latinizante de către diacul Ioan Rada, şi nu comunicarea explicită a datelor furnizate de însemnări, în redactarea aces‑
tora am utilizat în mod intenționat transliterarea şi nu transcrierea interpretativă.

10 Adică, în cazul de față, următoarele cărți: Apostol (Bucureşti, 1743), Strastnic (1753), Triod (Blaj, 1771), Penticostarion 
(sibiu, 1805) şi Ceaslov (Blaj, 1778), pe care nu sunt însemnări, fiind probabil proprietatea preotului. 

11 Triod (Blaj, 1771).
12 Mălinaş 1995, II, 1, p. 170–174.
13 Vezi anexele I‑III.
14 Tratarea problemei în cauză din perspectiva celorlalte două domenii, respectiv grafologia şi antropologia istorică, va constitui 

subiectul unui alt articol. 
15 Din ciclul Istoria ex-libris-ului românesc au apărut Exlibrisul heraldic (1993), Script: exlibrisul (1994) şi Exlibrisul adnotat 

(1994), toate la Biblioteca „George Barițiu” Braşov.
16 Vezi nota 12. sub patronajul lui C. Mălinaş, fondatorul AREl, a apărut revista Ex libris romînesc, la Oradea.
17 Moaşa‑Nazare 2002, p. 17–18. 
18 Jaklovszky 2002, p. 10–12.
19 stanciu 1994, p. 5.
20 Consultându‑l pe colegul Bayusz István, acesta afirmă că în scrierile maghiare abrevierea este după varianta latină iar tra‑

ducerea exactă a expresiei este saját kezüleg, punându‑şi şi el aceeaşi întrebare: „de ce ar figura acest grup de litere în textul 
românesc?”

21 Dianu 2011, p. 102, dar şi p. 39–50. Ceea ce denotă utilizarea abrevierii „mk” şi a parafei de către diacul Ioan Rada, vom 
încerca să lămurim în partea a doua a studiului, când vom trata subiectul din punct de vedere al antropologiei istorice.
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7. Ex-librisul de strană sau „inventarul calitativ”. De câteva ori, diacul Ioan Rada îşi dublează sem‑
nătura propriu‑zisă cu un rudiment de ştampilă, compusă din numele şi prenumele său, scris cu majuscule, 
urmată de apoziția „CANTOR” (vezi anexa II, pl. IV, fig, 1), o imitație după parafa profesională contempo‑
rană, pe care îndrăznim să o denumim „ex‑libris‑ştampilă olografă”. 

Aşa cum menționam la începutul articolului, constatăm că toate însemnările diacului se află numai 
pe cărțile de strană şi că, în structura lor, acestea nu conțin elemente de natură contractuală, exceptând una, 
în care se menționează proprietarul cărții, adică biserica. Cu toate acestea, considerăm că însemnările în 
sine constituie nu numai o formă de „autoeternizare” prin scris, cât şi un fel de „inventar calitativ” al cărților 
utilizate la slujbă de către diacul Ioan Rada, însemnările, în cea mai mare măsură menționând locul redac‑
tării lor („În Domnin”), fapt ce ne determină să vorbim, de această dată, despre un nou tip de ex‑libris, şi 
anume: „ex‑librisul de strană”. 

8. Concluzii: alte abordări ale însemnărilor. Prezența semnăturii diacului Ioan Rada în cuprinsul 
însemnărilor sale pe filele cărților liturgice din Domnin, una întărită cu formula latină de originalitate şi 
de autenticitate, manu propria, finalizată cu parafă, deschide noi căi de abordare a paratextelor olografe 
(însemnările manuscrise) şi mai ales a semnăturii, în cazul de față, nu doar din perspectiva bibliologiei, ci 
şi din cea grafologică şi a antropologiei istorice, a elitelor săteşti, după cum vom vedea în partea a doua a 
prezentului articol.
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a. ANEXA II Filele cu însemnările inedite ale lui Ioan Rada
PlANşA I:
Fig. 1 Apostol, Bucureşti, 1743, pag. de titlu
Fig. 2 Penticostarion, sibiu, 1805, p. 40 
PlANşA II:
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Fig. 1 Strastnic, Blaj, 1783, forzaț 1
Fig. 2 Strastnic, Blaj, 1783, forzaț 3r

PlANşA III:
Fig. 1 Strastnic, Blaj, 1783, forzaț 3–4
Fig. 2 Strastnic, Blaj, 1783, f. albă sfârşit
PlANşA IV:
Fig. 1 Strastnic, Blaj, 1783, forzaț 3
Fig. 2 Triodion, Blaj, 1771, p. 236v

PlANşA V:
Fig. 1 Triodion, Blaj, 1771, pe forzaț
Fig. 2 Triodion, Blaj, 1771, pe forzaț
PlANşA VI:
Fig. 1 Triodion, Blaj, 1771, forzaț 2
Fig. 2 Triodion, Blaj, 1771, p. 68
PlANşA VII:
Fig. 1 Strastnic, Blaj, 1783, p. titlu verso
Fig. 2 semnătura cu parafă a diacului Ioan Rada
Fig. 3 Prima parafă la 1862
Fig. 4 A doua parafă la 1862
b. ANEXA IV Matricole Nadiş
PlANşA I:
Fig. 1 Matricola cununaților Nadiş
Fig. 2 Matricola morților Nadiş.

A NEXA I 

Însemnările inedite ale diacului Ioan Rada

1. APOsTOl, Bucureşti, 1743 
Pe pag. de titlu: deasupra porții cărții, cu continuare pe margine, în dreapta: „R. mkz

 22 Ioane [chir.] Rada [,] Cantore in Domninu 
[lat.] 1862. Octbr. 29 /.../ „ / (anexa II, pl. I, fig. 1). 

2. PENTICOsTARION, sibiu, 1805 
Pe p. 40: „Eu Ioanne Radamkz de naşcere din Nadişul român, am începutu de a subporta oficiindu Cantor ca unu Decretatu 

primariu Cantor bisericescu din anulu 1862 – suntu /.../ în onoratulu servi[ciu] /.../ 23, acumu anulu curgătoriu 
18/.../ sub for..‑vice Protopopu şi /.../ Gavriila Vaida, Parochu unitu de şoimuşu /…/ şi Noțigului, dein oficiuire 
veterane. Rada /.../ Cantor /.../” (anexa II, pl., fig. 2).

Pe p. 144: „Ioanu Radamkz Cantorele Domninului = anulu 1863. – april. 10”. 
Pe p. 184: „Ioanne Radamkz Cantorele Domninului... 1863. Martie 30”.

3. sTRAsTNIC, Blaj, 1783
Pe forzaț: „Aceasta santă Carte este strasnicu; a santei Besericei din Domninu, – scris‑am eu Ioanne Radamkz primariu Cantor 

Comunalu. – anulu Domnului 1863, – Martie 16. În Domnin” (anexa II, pl. II, fig. 1).
Pe f. titlu: „Rádamkz Cantore 1863”. 
Pe verso cu gravura: „Ioanne Radamkz Cantorele Domninului. 1863.Martie 16 zile” (anexa II, pl. VII, fig. 1) 
Pe p. 25 (col. II, deasupra unei vignete): „Ioanne Radamkz Cantorele Domninului. 1863. Martie 23 zile” (anexa II, pl. VI, fig.2).
Pe p. 26 (col. II, în jurul unei vinietă cul-de-lampe): „Ioanne Radamkz Cantorele Domninului. 1863.Martie 23 zile. În Domninu.”
Pe forzaț 3: „Ráda Ioan /.../ Cantoru Domninului 1862”.
Pe forzaț 3: „Tropariu pe glasu. –6–, Cu sufletu umilitu cademu inaintea Ta, si ne rugamu Tie, Mantuitoriulu lumei: Che tu esci 

Dumnedieulu celoru ce se pocaiescu. – 24.
Amu insemnatu eu Ioanne Rádamkz, primariu Cantóre Besericescu al Communii Domninului. In Anulu 1865 –Martie 22= dupa 

Calindariulu Veteranu” (anexa II, pl. II, fig. 2).

22 semnul buclat al parafei olografe îl redăm convențional, peste tot mai jos în textul tipărit, prin semnele: mkz.
23 lacunele în text, marcate cu „/…/”, se datorează marginilor tăiate la relegare sau a părților arse într‑un incendiu.
24 În exemplarul bisericii, citatul copiat se află pe p. 51, col. 2, sus: Troparul Proorocirii, glas 6 (În Sfânta și marea luni, seara). 
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Pe forzaț 3: Eu, Ioanne Rádamkz de nascerea suntu dein Nadisiul romanu. – si acumu subportu deregatoriea cantorala in Comuna 
Domninului, – ca primariu Cantóre Besericescu. scrisamu in Anulu Domnului. 1863 – Martie 16. dile. – după 
Calendariulu Romanu. – Inu Domninu.” (anexa II, pl. III, fig. 1).

Pe forzaț 4: „Én Ráda Jánosmkz, aki O[láh]Nádasdi születésű vagyok, jelenleg follytatom az Kántori (Éneklői) hivatalt 
Dabjon helységében, emlékezett okáért írtam follyó 1863‑dik évbenn Ó[naptár] szerint Mártius hava 16‑án, 
Dabjonbann25.” (anexa II, pl. III, fig. 1)

Pe forzaț: „Ioane Rádamkz, primariu Cantóre a Domninului. scris‑am în anulu 1863 Martie 16 dile.= In Domninu” (anexa II, 
pl. III, fig. 2).

Pe forzaț 3: „Eu, Ioanne Rádamkz, de nascerea suntu dein Nadisiul romanu. – si acumu subportu deregatoriea cantorala ca pri‑
mariu Cantóre in Comuna Domninului. – scrisamu in Anulu Domnului. 1863 – Martie 16. dile..

RÁDA JOANU – CANTORU. – DOMNINUlUI 1863. –” (anexa II, pl. IV, fig. 1).

4. TRIOD, Blaj, 1771,
Pe forzaț 2: „Ioanne Rádamkz, Cantorele primariu alu Communei Domninului. – scris‑amu în Anulu 1863. – Februarie 16 dile, 

Calendariu vechiu.‑” (anexa II, pl. IV, fig. 2). 
Pe p.  68: „Ioanne Radamkz, de nascere dinu Nadisiulu romanu, – portu delegatoriea ca primariu Cantore în Communa 

Domninului anulu 1863 Martie 2 dile”. – (anexa II, pl. VI, fig. 2).
Pe p. 101 (sus): „Ioanne Rádamkz,. Cantórele Domninului.–1862/3” 
Pe p. 236v: „Ioane Rádamkz” primariu Cantóre a Domninului. – Anulu 1863 Februarie 16 dile.= (anexa II, pl. IV, fig. 2);
Pe forzaț 3: „stihiri de umilintia. – / As vre se scergu Zapisulu gresaleloru mele, Doamne, cu lacrimi, si seti placu tie in ceea‑

lalta vreme a vietiei mele prin pocaintia: dara vresmasulu ma amajesce, si se lupta cu sufletulu meu; Doamne, 
mai nainte de sfirsitu pana ce nu peiu [,] mantuesce‑ma26. – scrisam eu, Ioanne Rádamkz, primariu Cantóre a 
Communei Domninului în anulu 1862. Novembrie 30 = dile.‑” (anexa II, pl. V, fig. 2).

Pe forzaț 4: „Aceasta santa Carte este Triodionu; a’ santei Besericei din Domnin, – scrisamu in anulu Domnului 1863. – Febr. 
16 = Ioanne Rádamkz, primariu Cantóre Communalu inu satulu Domninu, – de nascere din Nadisiulu romanu. 
–” (anexa II, pl. V, fig. 1);

sub un desen (element tipografic), cu litere de tipar: „Ráda JoaN . – CaNToru.–1862 – si 3.‑” (anexa II, pl. V, fig. 1).

25 Traducere:„Eu Ráda János mkz, născut în Nadiş [‑ul Român], în prezent continui să îndeplinesc (de fapt ar fi: continui – nota 
trad. I. B.) postul de cantor în localitatea Domnin. Am scris pentru amintire la 16 martie [după calendarul] vechi în anul 
1863. Domnin].

26 Pasajul se află în Triodul, Bucureşti, Editura IBMBOR, 1986, p. 620 (stihiri de umilință. sedelnele Octoihului, glasul al 4‑lea 
cu însăşi podobia; Duminică seara).
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A NEXA II

Filele cu însemnările inedite ale lui Ioan Rada

Fig. 1. Apostol, București, 1743, pag. de titlu

Fig. 2. Penticostarion, Sibiu, 1805, p. 40 

PLANŞA I

www.muzeuzalau.ro / www.cimec.ro



IOAN MARIA OROS

— 592 —

N

Fig. 1. strastnic, Blaj, 1783, forzaț 1

Fig. 2. strastnic, Blaj, 1783, forzaț 3r

PLANŞA II
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Fig. 1. strastnic, Blaj, 1783, forzaț 3–4

Fig. 2. strastnic, Blaj, 1783, f. albă sfârșit

PLANŞA III
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Fig. 1. strastnic, Blaj, 1783, forzaț 3

Fig. 2. Triodion, Blaj, 1771, p. 236v

PLANŞA IV
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Fig. 1. Triodion, Blaj, 1771, pe forzaț

Fig. 2. Triodion, Blaj, 1771, pe forzaț

PLANŞA V
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Fig. 1. Triodion, Blaj, 1771, forzaț 2

Fig. 2. Triodion, Blaj, 1771, p. 68

PLANŞA VI
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Fig. 1. strastnic, Blaj, 1783, p. titlu verso

    

Fig. 2. Semnătura cu parafă a diacului Ioan Rada

Fig. 3 Prima parafă la 1862 Fig. 4 A doua parafă la 1862

PLANŞA VII
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A NEXA IV Matricole Nadiș

 
Fig. 1 Matricola cununaților Nadiș

 
Fig. 2 Matricola morților Nadiș

PLANŞA VII
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